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NOTULEN
Vergadering van 23 september 2024

BRUSSEL

De vergadering wordt om 15.00 uur geopend onder voorzitterschap van Aurore Lalucq 
(voorzitter).

1. Aanneming van de agenda
Besluit: De ontwerpagenda wordt aangenomen in de volgorde zoals blijkt uit deze 

notulen.

2. Goedkeuring van notulen
 23 juli 2024 PV – PE763.017v01-00

Besluit: De notulen worden goedgekeurd.

3. Mededelingen van de voorzitter

Vertolking

De voorzitter doet een korte mededeling over de voor de vergadering beschikbare 
voorzieningen op het gebied van vertolking.

Rectificatie van de verordening betreffende de Europese statistiek:

Overeenkomstig artikel 251 van het Reglement heeft de commissie ECON een 
ontwerprectificatie van de verordening betreffende de Europese statistiek ontvangen. De 
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ontwerprectificatie is op 28 en 30 augustus 2024 aan alle leden van ECON toegezonden. 

Eventuele opmerkingen moeten uiterlijk vandaag, 23 september 2024, om 18.30 uur aan 
het secretariaat van ECON worden toegezonden. 

Indien ECON geen bezwaren aantekent, wordt de rectificatie aan de plenaire vergadering 
voorgelegd. Ze zal in de plenaire vergadering (oktober I) worden meegedeeld en als 
goedgekeurd worden beschouwd tenzij het minimumaantal hiervoor benodigde leden verzoekt 
om de rectificatie in stemming te brengen.

Rectificaties van de Solvabiliteit II-evaluatie en de IRRD:

Overeenkomstig artikel 251 van het Reglement heeft de commissie ECON 
ontwerprectificaties van de Solvabiliteit II-evaluatie en de richtlijn betreffende de 
totstandbrenging van een kader voor het herstel en de afwikkeling van verzekerings- en 
herverzekeringsondernemingen (IRRD) ontvangen. De ontwerprectificaties zijn op 16 en 
19 september 2024 aan alle leden van ECON toegezonden. 

Eventuele opmerkingen moeten uiterlijk vandaag, 23 september 2024, om 18.30 uur aan 
het secretariaat van ECON worden toegezonden. 

Indien ECON geen bezwaren aantekent, wordt de rectificatie aan de plenaire vergadering 
voorgelegd. Ze zal in de plenaire vergadering (oktober I) worden meegedeeld en als 
goedgekeurd worden beschouwd tenzij het minimumaantal hiervoor benodigde leden verzoekt 
om de rectificatie in stemming te brengen.

Coördinatorenvergadering van 12 september 2024 – samenvatting van de besluiten en 
aanbevelingen

1. Hervatting van de parlementaire werkzaamheden: behandeling van onafgedane zaken 
en andere hangende dossiers
 Onafgedane zaken: Er wordt overeengekomen i) de werkzaamheden met betrekking 

tot alle ECON-dossiers van de categorie “onafgedane zaken” voort te zetten en ii) de 
dossiers zonder aftrek van extra punten door dezelfde fractie te laten afhandelen als die 
waaraan ze al waren toegewezen.

 Eerste lezingen zonder akkoord: Met betrekking tot de ECON-dossiers waarvan het 
Parlement vóór de verkiezingen zijn eerste lezing zonder akkoord met de Raad heeft 
afgerond, wordt overeengekomen dat i) de Commissie niet zal worden verzocht deze 
voorstellen opnieuw aan het Parlement voor te leggen overeenkomstig artikel 62, ii) de 
dossiers zonder aftrek van extra punten bij dezelfde fractie blijven als die waaraan ze al 
waren toegewezen, en iii) Irene Tinagli (S&D) de rapporteur blijft van het dossier 
“Arbeidsmarktstatistieken over ondernemingen” (zonder aftrek van punten).

 Inactieve dossiers: Er is brede overeenstemming om de volgende dossiers 
overeenkomstig artikel 250 te laten vervallen: 

 Europese stabilisatiefunctie voor investeringen 2021-2027 (BUDG-ECON-
dossier)

 Instelling van het Europees Monetair Fonds
 Instelling van een faciliteit voor het toekennen van financiële bijstand aan 

lidstaten die de euro niet als munt hebben
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 Overeenkomst tussen de Europese Unie en de regering van Canada betreffende 
de toepassing van hun mededingingsrecht 

Ook wordt overeengekomen het dossier “Door overheidsobligaties gedekte effecten”, 
waarvan de eerste lezing is afgesloten, onaangeroerd te laten.

Adviezen: Er is brede overeenstemming om de Conferentie van 
commissievoorzitters/Conferentie van voorzitters proactief te verzoeken om ECON het 
recht te verlenen een advies uit te brengen overeenkomstig het nieuwe artikel 57 (of anders 
de toepassing van het oude artikel 56 toe te staan) met betrekking tot het “Omnibusdossier” 
en “Screening van buitenlandse investeringen”. Wat het rapporteurschap voor de adviezen 
betreft, moet dezelfde aanpak worden gevolgd als voor “onafgedane zaken”.

2. Toewijzingsadviezen

Belastingdossiers: 

 De meerderheid van de coördinatoren stemt ermee in het gebruik voort te zetten 
dat wetgevingsbelastingdossiers door ECON worden behandeld, tenzij de 
ECON-coördinatoren anders besluiten.  

 Er wordt overeengekomen dat het dossier “Snellere en veiligere vermindering 
van te veel ingehouden bronbelasting” bij dezelfde fractie (PPE) blijft, zonder 
aftrek van extra punten.  

 Het dossier “Richtlijn van de Raad tot wijziging van Richtlijn 2006/112/EG wat 
betreft het elektronische certificaat van vrijstelling van belasting over de 
toegevoegde waarde” is aan het bureau toegewezen en er wordt 
overeengekomen een vereenvoudigde procedure zonder wijzigingen voor te 
stellen overeenkomstig het nieuwe artikel 52, lid 1, van het Reglement.

3. Vergaderrooster Commissie ECON 2025 

Het secretariaat wordt verzocht een gewijzigd ontwerpvergaderrooster voor te stellen met 
minder commissievergaderingen op maandag. De voorzitter concludeert dat stemmingen op 
maandag waar mogelijk moeten worden vermeden.

4. Toetsing van gedelegeerde en uitvoeringshandelingen

De coördinatoren hechten hun goedkeuring aan de geactualiseerde ontwerprichtsnoeren voor 
de toetsing van gedelegeerde en uitvoeringshandelingen. 

De coördinatoren besluiten om op 23 september (met de Commissie, de EBA en het GTM) 
een toetsing te plannen voor de RKV/VKV en op 30 september een toetsing voor Eltif’s.

5. Vergadering met het ESMA-comité voor toezicht op CTP’s

De coördinatoren besluiten een open coördinatorenvergadering (achter gesloten deuren) met 
het ESMA-comité voor toezicht op CTP’s te plannen (datum nog te bevestigen).
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6. Economische governance
 Economische dialogen met de Europese Commissie

De coördinatoren komen overeen de Commissie in november (of uiterlijk in december) 
uit te nodigen voor de eerste dialoog in ECON over de budgettaire en structurele plannen 
voor de middellange termijn van de lidstaten.

De coördinatoren besluiten het bestaande gebruik te handhaven, namelijk twee 
economische dialogen per jaar over het Europees Semester, gezamenlijk met EMPL, en 
een of meer afzonderlijke economische dialogen over begrotingstoezicht.

 Benoemingen

Europees Begrotingscomité: De coördinatoren komen overeen de Commissie een brief te 
sturen om aan te geven dat een termijn van één maand voor het advies van het Parlement, 
zoals vastgesteld in het besluit van de Commissie, niet volstaat voor een behoorlijke 
controle. 

7. AMLA-benoemingen

De coördinatoren komen overeen als volgt hoorzittingen te organiseren voor de benoeming 
van de voorzitter van de Autoriteit voor de bestrijding van witwassen (AMLA) en de leden 
van de raad van bestuur: hoorzittingen met de kandidaten op de shortlist moeten achter 
gesloten deuren plaatsvinden, terwijl de hoorzitting met de respectieve voorgedragen 
kandidaat een openbare hoorzitting moet zijn. 

Verplichte opleiding voor leden

Het Reglement van het Parlement bevat gedragsregels voor de leden. Een van de vereisten is 
dat de leden deelnemen aan de door het Europees Parlement georganiseerde 
standaardopleiding over het voorkomen van conflicten en intimidatie op het werk en over 
goed teamleiderschap. Die opleiding moet binnen de eerste zes maanden na de start van de 
ambtstermijn van het lid worden afgerond, dat wil zeggen vóór 16 januari 2025. Leden die de 
opleiding niet vóór die datum hebben afgerond, mogen niet worden gekozen als ambtsdragers 
van het Parlement of van een van zijn organen, worden benoemd als rapporteur of deelnemen 
aan een officiële delegatie of interinstitutionele onderhandelingen.

4. Update over de digitale euro
ECON/10/00911
 Gedachtewisseling met Piero Cipollone, lid van de directie van de Europese 

Centrale Bank

Besluit: Gedachtewisseling
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Sprekers: Aurore Lalucq, Piero Cipollone, Stefan Berger, Nikos Papandreou, Gilles 
Boyer, Pasquale Tridico, Fulvio Martusciello, René Repasi, Fidias 
Panayiotou, Fernando Navarrete Rojas.

23 september 2024, 16.00 - 17.00 uur

5. Openbare hoorzitting met Dominique Laboureix, voorzitter van de 
Gemeenschappelijke Afwikkelingsraad (GAR)
ECON/10/00912

Sprekers: Aurore Lalucq, Dominique Laboureix, Markus Ferber, Jonás Fernández, 
Pierre Pimpie, Marlena Maląg, Gilles Boyer, Jussi Saramo, Fernando 
Navarrete Rojas. 

23 september 2024, 17.00 - 18.00 uur

6. Toetsing van gedelegeerde handelingen en uitvoeringsmaatregelen
ECON/10/00913
 Gedachtewisseling over de gedelegeerde verordening van de Commissie van 

24 juli 2024 tot wijziging van Verordening (EU) nr. 575/2013 (VKV) wat betreft 
de datum van toepassing van de eigenvermogensvereisten voor marktrisico 

Besluit: Gedachtewisseling

Sprekers: Aurore Lalucq, vertegenwoordiger van de Commissie, 
vertegenwoordiger van de EBA, vertegenwoordiger van de ECB, Jonás 
Fernández, Ralf Seekatz, Gilles Boyer.

7. Rondvraag

Geen opmerkingen

8. Datum volgende vergadering

Maandag 30 september 2024, 15.00 - 18.30 uur

De vergadering wordt om 17.47 uur gesloten.
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Stefan Berger, Gilles Boyer, Markus Ferber, Jonás Fernández, Dirk Gotink, Marlena Maląg, Fulvio Martusciello, Fernando Navarrete 
Rojas, Denis Nesci, Fidias Panayiotou, Nikos Papandreou, Gaetano Pedulla', Pierre Pimpie, Evelyn Regner, René Repasi, Jussi Saramo, 
Paulius Saudargas, Ralf Seekatz, Irene Tinagli, Pasquale Tridico, Auke Zijlstra
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Fernand Kartheiser
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222 (3)

 

57 (8) (Точка от дневния ред/Punto del orden del día/Bod pořadu jednání (OJ)/Punkt på dagsordenen/Tagesordnungspunkt/ 
Päevakorra punkt/Σημείο της ημερήσιας διάταξης/Agenda item/Point OJ/Točka dnevnog reda/Punto all'ordine del giorno/Darba kārtības 
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de zi/Bod programu schôdze/Točka UL/Esityslistan kohta/Punkt på föredragningslistan)
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По покана на председателя/Por invitación del presidente/Na pozvání předsedy/Efter indbydelse fra formanden/Auf Einladung des 
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e outros órgãos/Alte instituții și organe/Iné inštitúcie a orgány/Muut toimielimet ja elimet/Andra institutioner och organ

  



PE763.272v01-00 8/9 PV\1307112NL.docx

NL

Секретариат на политическите групи/Secretaría de los Grupos políticos/Sekretariát politických skupin/Gruppernes sekretariat/ 
Sekretariat der Fraktionen/Fraktsioonide sekretariaat/Γραμματεία των Πολιτικών Ομάδων/Secretariats of political groups/Secrétariat 
des groupes politiques/Tajništva klubova zastupnika/Segreteria gruppi politici/Politisko grupu sekretariāts/Frakcijų sekretoriai/ 
Képviselőcsoportok titkársága/Segretarjat gruppi politiċi/Fractiesecretariaten/Sekretariat Grup Politycznych/Secretariado dos grupos 
políticos/Secretariate grupuri politice/Sekretariát politických skupín/Sekretariat političnih skupin/Poliittisten ryhmien sihteeristöt/ 
De politiska gruppernas sekretariat

PPE

S&D

PfE

ECR

Renew

Verts/ALE

The Left

ESN

NI

 

Erik Hormes, Anton Spiteri Shaw 

 

Jan Dinga, Luc Rochtus 

Jesper Krog 

Florian Abadie 

Declan O'Farrell 

 

Lawrence Urbain 

Кабинет на председателя/Gabinete del Presidente/Kancelář předsedy/Formandens Kabinet/Kabinett des Präsidenten/Presidendi 
kantselei/Γραφείο του Προέδρου/President's Office/Cabinet du Président/Ured predsjednika/Gabinetto del Presidente/Priekšsēdētāja 
kabinets/Pirmininko kabinetas/Elnöki hivatal/Kabinett tal-President/Kabinet van de Voorzitter/Gabinet Przewodniczącego/Gabinete do 
Presidente/Cabinet Preşedinte/Kancelária predsedu/Urad predsednika/Puhemiehen kabinetti/Talmannens kansli

 

Кабинет на генералния секретар/Gabinete del Secretario General/Kancelář generálního tajemníka/Generalsekretærens Kabinet/ 
Kabinett des Generalsekretärs/Peasekretäri büroo/Γραφείο του Γενικού Γραμματέα/Secretary-General's Office/Cabinet du secrétaire 
général/Ured glavnog tajnika/Gabinetto del Segretario generale/Ģenerālsekretāra kabinets/Generalinio sekretoriaus kabinetas/ 
Főtitkári hivatal/Kabinett tas-Segretarju Ġenerali/Kabinet van de secretaris-generaal/Gabinet Sekretarza Generalnego/Gabinete do 
Secretário-Geral/Cabinet Secretar General/Kancelária generálneho tajomníka/Urad generalnega sekretarja/Pääsihteerin kabinetti/ 
Generalsekreterarens kansli

 

Генерална дирекция/Dirección General/Generální ředitelství/Generaldirektorat/Generaldirektion/Peadirektoraat/Γενική Διεύθυνση/ 
Directorate-General/Direction générale/Glavna uprava/Direzione generale/Ģenerāldirektorāts/Generalinis direktoratas/Főigazgatóság/ 
Direttorat Ġenerali/Directoraten-generaal/Dyrekcja Generalna/Direcção-Geral/Direcţii Generale/Generálne riaditeľstvo/Generalni 
direktorat/Pääosasto/Generaldirektorat

DG PRES

DG IPOL

DG EXPO

DG EPRS

DG COMM

DG PART

DG PERS

DG INLO

DG TRAD

DG LINC

DG FINS

DG ITEC

DG SAFE

Legal Service

 

Claudia Lindemann

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



PV\1307112NL.docx 9/9 PE763.272v01-00

NL

* (P) = Председател/Presidente/Předseda/Formand/Vorsitzender/Esimees/Πρόεδρος/Chair/Président/Predsjednik/Priekšsēdētājs/ 
Pirmininkas/Elnök/'Chairman'/Voorzitter/Przewodniczący/Preşedinte/Predseda/Predsednik/Puheenjohtaja/Ordförande

(VP) = Заместник-председател/Vicepresidente/Místopředseda/Næstformand/Stellvertretender Vorsitzender/Aseesimees/Αντιπρόεδρος/ 
Vice-Chair/Potpredsjednik/Vice-Président/Potpredsjednik/Priekšsēdētāja vietnieks/Pirmininko pavaduotojas/Alelnök/ Viċi 
'Chairman'/Ondervoorzitter/Wiceprzewodniczący/Vice-Presidente/Vicepreşedinte/Podpredseda/Podpredsednik/ 
Varapuheenjohtaja/Vice ordförande
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Membru/Lid/Członek/Membro/Membru/Člen/Poslanec/Jäsen/Ledamot

(F) = Длъжностно лице/Funcionario/Úředník/Tjenestemand/Beamter/Ametnik/Υπάλληλος/Official/Fonctionnaire/Dužnosnik/ 
Funzionario/Ierēdnis/Pareigūnas/Tisztviselő/Uffiċjal/Ambtenaar/Urzędnik/Funcionário/Funcţionar/Úradník/Uradnik/Virkamies/ 
Tjänsteman


